
Accessibilité numérique :  

Fiche pratique 
 

Qu’est-ce que l’accessibilité numérique ? 

L’accessibilité numérique consiste à rendre les services en ligne accessibles à tous, y compris 

aux personnes en situation de handicap (visuel, auditif, moteur, etc.).  Elle bénéficie 

également aux personnes sans handicap (consultation web via les smartphones et autres 

périphériques à petits écrans, en environnement où il n'est pas possible d'écouter de l’audio, 

via une connexion internet lente, etc.). 

Les services publics ont l’obligation d’être accessibles comme le prévoit l’article 47 de la loi n° 

2005-102 du 11 février 2005. 

 

Nous vous présentons ici les points essentiels à vérifier avant chaque publication :  

- Les images et infographies  

- Les couleurs  

- Les vidéos 

- Les Map SVG 

- Les tableaux  

- Les liens  

- L’éditorial et la structuration de l’information  

Images et infographies 

Il existe différents traitements selon le type d’image :  

 

 
Image décorative 

 
Image porteuse d’informations 

 
Image complexe 

(graphique, organigramme, etc)  

 

 

Image décorative : Laisser le texte alternatif vide. 



Image porteuse d’information : Soit remplir le texte alternatif en 1 ou 2 phrase(s) décrivant 

l’information décrite dans l’image, soit retranscrire la description dans le texte de l’article 

(auquel cas il faut une alternative vide).  

Cas particulier : Ne pas compléter l’alternative si l’information présente dans l’image 

complexe est également présente dans le texte adjacent. 

 

 

 

 

Pour les graphiques, organigrammes, cartes, 

etc :  

Insérer l’image comme une infographie + remplir 

le texte alternatif en guidant l’utilisateur vers une 

transcription textuelle (à remplir dans le back 

office). 

 

 

 

 

Autres recommandations pour les images : 

Éviter les fonds texturés 

Si l’image comporte un lien : le texte alternatif devient le texte du lien (voir partie sur les 

liens). 

Couleurs  

 

L’information ne doit pas être donnée uniquement par la couleur. 

Assurez un niveau de contraste suffisant entre la couleur du texte et celle de l’arrière-plan. 

Ceci est valable pour vos textes mais aussi pour les icônes, boutons et autres éléments 

graphiques porteurs d'information. Le contraste peut être vérifié à l’aide de l’outil Colour 

Contrast Analyser par exemple : 

●  4.5 minimum si la taille de texte est 24px ou moins sans graisse, ou 18.5px ou 

moins avec graisse 

● 3:1 pour du texte de grande taille et les composants d'interface ou éléments 

graphiques porteurs d'informations. 

https://www.paciellogroup.com/resources/contrastanalyser/
https://www.paciellogroup.com/resources/contrastanalyser/


Vidéos 

Accompagnez toutes les vidéos d’une transcription 

textuelle.  

 

 

 

Accompagnez les vidéos de sous-titres (à insérer au 

moment du montage de la vidéo, ce n’est pas 

gérable en back office). 

Particularité des vidéos Youtube : Insérez les sous 

titres directement via l’outils Youtube et/ou ajoutez 

une transcription textuelle dans le back office. 

Cartes SVG 

Les  cartes SVG (ou Map SVG)  créées via tandem sont accessibles.  

Tableaux  

Mettre un titre correspondant au contenu du tableau  

éviter les tableaux complexes (avec des cellules fusionnées ou des 

colonnes partielles) => optez pour plusieurs tableaux simples.  

 

 

 

 

Liens  

En priorité le texte du lien doit être explicite et décrire 

la fonction du lien. 

Exemples :  

“En savoir plus” => KO  

“En savoir plus sur l’actualité de l’académie” => 

OK  

Si des liens ont un intitulé identique, leur destination 

doit être identique.  

Si c’est un lien externe, cochez la case “ouvrir dans un nouvel onglet”. 

 



Si le lien est sur une image : Le texte du lien correspond au texte alternatif de l’image (voir 

partie sur les images). 

Editorial et structuration de l’information  

➔ Pensez à utiliser les niveaux de titres  H2, H3 pour hiérarchiser le contenu (A). 

➔ Bien indiquer les citations (B). 

➔ Bien structurer les listes en utilisant l'outil liste du back office (C). 

➔ Si utilisation d’un terme en langue étrangère, inclure un code de langue (D). 

➔ Pensez à expliciter les abréviations (E). 

 

 

 

➔ Les titres constituent la porte d’entrée vers les contenus : décrire brièvement le 

contenu qui suit. 

➔ Utiliser des tournures de phrases limpides, des phrases courtes et à la construction 

simple : sujet, verbe, complément. Une idée par phrase. 

➔ Utiliser le présent, de préférence le style direct et la forme active (pas de subjonctif, 

pas de conjonction). 

➔ Éviter au maximum les mots trop compliqués ou spécifiques à un domaine, et 

sinon, les expliquer. 

➔ Utiliser les caractères typographiques du Français : tiret - , cadratin — , « guillemets 

français ». 

➔ Éviter les termes dans une langue étrangère (mots en anglais), les sigles ou 

abréviations sauf ceux passés dans le langage courant ou présent dans le glossaire 

(voir image 1 de cette partie). 

➔ Mettre en place une ponctuation simple. 

➔ Ajouter des accents aux majuscules é -> É, à->À, etc  

➔ Mettre une majuscule à chaque début de phrase mais évitez les phrases entières en 

majuscule. 

➔ Éviter l’italique. 

➔ Ne pas faire de retours chariots répétés, de tabulation ou multiples espaces pour 

espacer : Les sites  tandem sont responsives, la mise en forme est donc gérée. 

➔ Pensez à implémenter les bonnes tailles de textes et les bonnes couleurs (voir 

partie couleur / contraste). 

➔ Aligner les textes à gauche (éviter de justifier). 

➔ Ne pas modifier la police par défaut dans l’outil Drupal qui répond à une charte. 

 



 

Pour l’exhaustivité des règles, vous pouvez vous reporter au document suivant  : MENJS-
WebAcadémies_Accessibilité contribution AA copie.pptx (education.fr) 

 

 

 

https://www.pleiade.education.fr/sites/000157/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=%7B90B15866-A2FC-47CA-B7FF-EB058F850D4E%7D&file=MENJS-WebAcad%C3%A9mies_Accessibilit%C3%A9%20contribution%20AA%20copie.pptx&action=default&CT=1635956772000&OR=DocLibClassicUI
https://www.pleiade.education.fr/sites/000157/_layouts/15/WopiFrame.aspx?sourcedoc=%7B90B15866-A2FC-47CA-B7FF-EB058F850D4E%7D&file=MENJS-WebAcad%C3%A9mies_Accessibilit%C3%A9%20contribution%20AA%20copie.pptx&action=default&CT=1635956772000&OR=DocLibClassicUI

